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通告 

關於10月25日起實施的防疫指引 

收集新型冠狀病毒疫苗接種證明及新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明 

各位同學及導師： 

按教育及青年發展局指引，高等院校教職員工和大學生將於 10 月 25 日起， 進入學

校須出示至少已接種第一劑新型冠狀病毒疫苗的證明，或出示新型冠狀病毒核酸檢測 7 天

內結果為陰性的證明。部份課程對象雖非高等院校教職員工和大學生，但為確保相關人士

安全，亦按上述指引處理。 

  

同學/導師如未能提供上述證明，10月25日起將不准進入學校及使用任何校園設施，包括

圖書館、電腦室、實驗室、以及住宿式書院等。澳門大學持續進修中心(以下簡稱 “中心”)

提醒同學/導師做好隨時恢復面授課堂的準備，恢復面授教學後，未能提供上述證明的同

學/導師將被禁止回校上課，期間的課堂亦會作缺席論。根據中心規定，缺席累積超過課

程要求的學員將不獲准頒發證書。 

 

所有課程的上課日期另行通知，若於10月25日起回校進行面授課堂，同學/導師必須按照

本通告的防疫指引才可回校上課。 

 

新型冠狀病毒疫苗接種證明 

 本校現向同學/導師收集「新型冠狀病毒疫苗接種證明」，同學/導師務必如實填寫

及上載有關資料。同學/導師提供的新型冠狀病毒疫苗接種資料將用作復課及疾病

防控之用，有可能轉交本澳相關機構。如有任何虛報情況，同學將承擔所引致的後

果，期間的課堂亦作缺席論。 

 已接種第一劑或完成接種兩劑新型冠狀病毒疫苗的同學/導師，請於10月22日或以

前填寫及上載有關資料。 

 於10月23日或以後完成接種第一劑或第二劑新型冠狀病毒疫苗的同學/導師，請分

別於完成接種第一劑及第二劑疫苗後，再次填寫及上載有關資料，更新您的疫苗接

種紀錄。 

 關於「新型冠狀病毒疫苗接種證明」要求，請參閱附件一。 
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收集新型冠狀病毒疫苗接種證明 連結 

此連結於 10 月 15 日起開放，直至同學/導師完成及提交接種兩劑新型冠狀病毒疫苗證

明。 

  

新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明 

 如同學/導師於10月25日以前未有接種新型冠狀病毒疫苗，每星期必須提交「新型

冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明」，直至完成接種第一劑新型冠狀病毒疫苗。同學

/導師提供的新型冠狀病毒核酸檢測資料將用作復課及疾病防控之用，有可能轉交

本澳相關機構。如有任何虛報情況，同學將承擔所引致的後果，期間的課堂亦作缺

席論。 

 同學/導師必須每星期於澳門、珠海或中山指定地點（詳見附件二）進行新型冠狀

病毒核酸檢測並取得陰性結果，從10月22日起每星期五早上09:00至星期日晚上

23:59期間上載「新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明」直至完成接種第一劑新型冠

狀病毒疫苗。 

 同學/導師必須確保取得的新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果可涵蓋下星期所有課堂。

例如：星期一取得的核酸檢測陰性結果只適用至下星期一的課堂，星期六取得的核

酸檢測陰性結果則適用至下星期六的所有課堂，而星期日取得的核酸檢測陰性結果

則適用至下星期日的所有課堂。 

 關於「新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明」要求，請參閱附件二。 

 

收集新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明 連結 

此連結將於10月22日起逢星期五早上09:00至星期日晚上23:59未有接種新型冠狀病

毒疫苗的同學新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明，直至同學/導師完成及提交第

一劑「新型冠狀病毒疫苗接種證明」。 
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「新型冠狀病毒疫苗接種證明」及提簡表「新型冠狀病毒疫苗接種證明」 

 

 

 「新型冠狀病毒疫苗 

接種證明」 

「新型冠狀病毒核酸檢

測陰性結果證明」 

於10月25日前已接種第一劑或完

成接種兩劑新型冠狀病毒疫苗的

同學 

於10月22日或以前提交證

明。 
X 

於10月25日以前未有接種新型冠

狀病毒疫苗的同學 
X 

從10月22日起每星期五

至日提交證明。 

於10月23日或以後完成接種第一

劑或第二劑新型冠狀病毒疫苗的

同學 

於完成接種第一劑及第二

劑疫苗後，儘快提交證

明。 

X 

  

 

學員如有疑問，請發送電郵至本中心：cce.enquiry@um.edu.mo 或於辦公時間內致電 8822 

4545。 

 

 

 

 

澳門大學持續進修中心 

2021年 10月 15日 
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「新型冠狀病毒疫苗接種證明」 

同學/導師可提供以下任何一種證明文件作為「新型冠狀病毒疫苗接種證明」 : 

 官方證明文件：同學/導師可提供載有個人資料及其新型冠狀病毒疫苗接種記錄

的官方證明文件作為題述的證明。 

 

 澳門健康碼：適用於澳門特別行政區接種新型冠狀病毒疫苗，或於外地接種並 

已將其接種記錄登錄在澳門特別行政區系統上的同學/導師。同學/導師可於澳門

健康碼上的＂疫苗接種記錄＂截圖取得「新型冠狀病毒疫苗接種證明」。 

澳門健康碼 「新型冠狀病毒疫苗接種證明」 

 

 

截圖並上載到 

收集新型冠狀病毒疫苗接種證明 
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粵康碼：適用於中國內地接種新型冠狀病毒疫苗的同學/導師。同學/導師可於粵

康碼上的＂新冠疫苗＂截圖取得「新型冠狀病毒疫苗接種證明」。 

粵康碼 「新型冠狀病毒疫苗接種證明」 

 

 

截圖並上載到 

收集新型冠狀病毒疫苗接種證明 
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「新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明」 

同學/導師必須每星期於澳門、珠海或中山指定地點（詳見第二頁）進行新型冠狀病毒

核酸檢測並取得陰性結果，提供以下任何一種證明文件作為「新型冠狀病毒核酸檢測 

陰性結果證明」 : 

 官方證明文件：同學/導師可提供載有個人資料、及其新型冠狀病毒核酸檢測日

期及陰性結果的官方證明文件作為題述的證明。 

 

 澳門健康碼：同學/導師可於澳門健康碼上的＂核酸檢測結果-陰性＂截圖取得

「新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明」。7 天有效期指作出報告日後 7 天內。 

澳門健康碼 「新型冠狀病毒核酸檢測陰性結果證明」 

 

 

截圖並上載到 

收集新型冠狀病毒疫苗接種證明 
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澳門、珠海及中山新冠病毒核酸指定檢測地點 

 

地區 採樣地點 相關資料 

澳門  

國檢（澳門綜藝館） 

澳門綜藝館核酸檢測站 
新冠病毒核酸檢測預約系統 

國檢（北安） 

北安客運碼頭核酸檢測站 

 

鏡湖醫院 

鏡湖醫院 - 綜合禮堂 

 

澳門科大醫院 

澳門科技大學 J 座室內體育館（J2 入口） 

 

南粵工聯（工人體育場） 

澳門關閘廣場工會聯合總會工人體育場之展

覽廳 

 

南粵橫琴口岸核酸檢測站 

澳門橫琴口岸澳門口岸區 E06 抵澳出口（自

助服務區） 

 

珠海  全國核酸檢測機構（廣東省珠海市）  

全國核酸檢測機構查詢 

請選擇廣東省及填寫珠海市

搜索檢測地點 

中山  全國核酸檢測機構（廣東省中山市）  

全國核酸檢測機構查詢 

請選擇廣東省及填寫中山市

搜索檢測地點 
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https://eservice.ssm.gov.mo/rnatestbook/V21/?lang=ch&lab=
https://gjzwfw.www.gov.cn/fwmh/healthCode/indexNucleic.do
https://gjzwfw.www.gov.cn/fwmh/healthCode/indexNucleic.do

